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Purus AB
info@purus.se, www.purus.se

Denna produkt är anpassad till Branschregler Säker vatteninstallation. Leverantören 
garanterar produktens funktion om branschreglerna och produktens monteringsanvisningar
följs. PURUS är medlem i Kakelföreningen och Golvbranschens riksorganisation.

Montering i betonggolv med 
rostfri ram av typen Tile Insert
Lådan innehåller:

1 Brunnsdel
2. Rostfri ram/sil Tile Insert.
3. Purusstöd för ingjutning (2 st.).
4. Rostfri hårsil.
5. Ingjutnings�xtur med 6 skruvar, 4x25 mm.

(inte på skissen).
6. Monteringsram träbjälklag.

(inte på skissen).
7. Träskruvar (12 st. 4x70) (inte på skissen).

OBS! 
Läs noga igenom monteringsanvisningarna
innan montering. Bör installeras av 
auktoriserad VVS-Installatör.

Vår ständiga produktutveckling kan
medföra ändringar i speci�kationer, 
vilket vi förbehåller oss rätten till.

För anslutning av tätskikt och keramiska golv 
skall BKR:s branschregler följas.
För anslutning av plastmatta som tätskikt skall
GVK´s branschregler följas.

Asennusohje - Betonialusta
Purus Design Linja - Laatta

HUOM!
Viemärikaivo on asennettava keskeisesti kehyksen alle

Pidetään oikeudet muutoksiinAsennus betonilattiaan 
ruostomattomalla,  
laatta-tyyppisellä kehyksellä

Pakkaus sisältää:

1. Viemärikaivo
2. RST kehys Laatta-malli
3. Asennustuet, betonilattia
4. RST Nukkasihti
5. Valumuotti, 4 ruuvilla, 4x25mm (ei kuvassa mukana)
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10

2

PURUS Line placeras på under-
laget med hjälp av Purustöden.
Stöden trycks på plats i snäpp-
fästen på brunnens undersida.

Installationen förankras till
armeringen med najtråd.

Purusstöden 
kan spikas eller skruvas

fast i underlaget.

Förankra brunnen till armeringen
med najtråd som går upp och
igenom öglan som sitter på
brunnsdelen i anslutning till 
fästet för Purusstödet.

The drain pice is
400 mm wide.

Width of
shower area 

För att få sil/ram symmetriskt
placerad i duschen måste
brunnsdelen monteras längs
duschutrymmets mittlinje.

PLACERING VID VÄGG.
Brunnen kan monteras i direkt
anslutning till vägg.

1

2

3

Purus Linja asetaan alustalle 
PURUS-tuen avulla.
Paina tuki paikalleen kaivon 
alapinnalla olevan pikaliittimen 
avulla. Ankkuroi asennus  
raudoitukseen sidelangalla.

Kaivo on sijoitettava keskelle 
ajateltua kehyksen/ritilän  
sijoituspaikkaa.

Jotta ritilä/kehys olisi  
symmetrisesti suihkussa, 
kaivo-osa on sijoitettava  
suihkutilan keskiviivan  
kohdallle.

Ankkuroi kaivo raudoitukseen 
sidelangalla, joka kulkee 
kaivo-osan silmukan läpi 
Purus-tuen liitoskohdassa.

Kaivo-osa on 
400 mm leveä.

Suihkutilan leveys

PURUS-tuki voidaan 
naulata tai ruuvata 

kiinni alustaan.
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Golvet gjuts.

När betonen är härdad, skruva
upp de 6 skruvarna och lyft bort
ingjutnings�xturen.

Ingutnings�xturen skruvas fast
till brunnen med 4 skruvar.
Brunnens höjd och vinkel 
justeras med PURUS stöden.

Överkant Ingutnings�xtur=
färdigt betonggolv

Kontrollera 
att PURUS LINE
monteras i våg!

Checklista

Purus Line skall vara 
monterad i våg.

Tätskikt skall anslutas till 
Purus Line enligt tätskikts-
leverantörens anvisningar. 

Anslut till avloppet.

Golvet är klart för att gjutas.

11

4

5

6

Brunnen måste placeras 
centralt under ramen.

Valumuotti ruuvataan kiinni 
kaivoon 4 ruuvilla. Kaivon 
korkeus ja kallistus säädetään 
PURUS-tuen avulla. 

Yläreuna valumuotti = 
valmis betonilattia

Vala lattia.
Kun betoni on kovettunut, 
avaa valumuotin 4 ruuvia ja 
nosta muotin pois.

Viemäriliiitäntä
Lattia on valmis valettavaksi. 

Tarkistuslista 

• Purus Linja pitää asentaa 
vaakasuoraan.

Tarkista, että 
Purus Design Linja

asennetaan vaakasuoraan!
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brunnen och lyft upp klämrings-
ovalen

(1) (2)

Brunnsmanschetten (1) monteras
i rännan och skruvas fast under
klämringsovalen (2). 

Tryck ner klämringsovalen i rätt
läge och gör hål i brunns-
manschetten för de 
6 skruvarna med 
en syl

12

The stainless frame is given a
thin layer of clinker compund
on the bottom before it is laid. 

Mounted sealing
membrane
(1)

Tätskiktet (1) monteras efter
tätskiktsleverantörens 
monteringsanvisningar.

7

8

9

Använd handverktyg.

Kun lattia on valmis, avaa 
kaivon kuusi ruuvia ja nosta 
kiristysrengasoikio ylös.

Vedeneriste (1) asennetaan 
ränniin ja ruuvataan kiinni 
kiristysrengasoikion (2) alle.

Vedeneriste (1) asennetaan 
valmistajan ohjeiden mukaan.

Ruostumaton teräsreuna 
kiristysrengas soikion aukon 
sisällä.

Paina kiristysrengas soikio 
alas oikeaan asentoon ja tee 
vedeneristeeseen naskalilla 
reikiä 6 ruuvia varten

Käytä käsityökaluja!

Ruostumattoman kehyksen 
pohjaan sivellään ohut kerros 

kiinnityslaastia ennen sen 
sijoittamista paikalleen.

Vedeneriste 
asennettu
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Klinker monteras och ramen fogas
med klinkerfog. 

När klinkerfogen är härdad 
rengörs ramens innerdel för 
alla lösa partiklar.

Försänkningen runt ramen 
spacklas igen så den blir i 
plan med golvet.

Ramen kan vinklas ± 2 o i 
förhållande till golvbrunnen.

OBS: kontrollera möjligheterna
att demontera vattenlåset.

Ramen trycks fast.

asvägg/dörr, utan a� riskera a� man inte ska kunna få upp va�enlåset .   

13

10

± 2 o

10

11

Klinker

12

Kehys saa olla ± 2o vinossa 
lattiakaivoon nähden.

HUOM: tarkista mahdollisuus 
irrota vesilukkoa.

Paina kehys paikalleen.

Saumaa kehyksen ympärys 
niin, että se on samassa 
tasossa lattian kanssa.

Asenna laatat ja saumaa kehys 
saumalaastilla. 

Kun saumalaasti on 
kovettunut, puhdista kehyksen 
sisäpuoli kaikista irtohiukkasista. 
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14

Montera klinker i den inre ramen
med �x eller med lämpligt lim för
klinker som fäster mot rostfritt. .

Placera innerramen i rännan.

Brunnsmanchetten som 
fortfarande täcker öppningen ner 
i brunnen renskärs längs inner-
kanten på klämringsovalen med
en skarp kniv.

Kontrollera renskärningen genom
att demontera/montera vatten-
låsinsatsen.

13

14

Vedeneriste, joka peittää 
edelleen kaivon aukon, 
leikataan terävällä veitsellä 
pitkin kiristysrengas soikion 
sisäreunaa. 

Tarkista leikkuupinta 
irrottamalla/asentamalla 
vesilukkosarja.

Asenna laatta sisäkehykseen 
laattalaastilla tai sellaisella 
laattaliimalla, joka tarttuu 
ruostumattomaan teräkseen. 
Aseta sisäkehys ränniin.
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Puhdistus ja tarkastus

1 2

1. Nosta vesilukkoa niin kuin kuva (1) näyttää.
2. Huuhdo vesilukkoa tarvittaessa. Katso että 
vesilukko on kokonaan auki (katso kuva 2)
3. Asenna vesilukko paikalleen.

Pidä vesilukon jousitettu kuppi kokonaan auki 
kuun huuhtelet puhtaalla vedellä molemmin 
puolin. Voit tarvittaessa käyttää pientä harjaa.
Katso että tiivisteet ovat puhtaita.
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info@purus.fi

www.purus.fi

www.purusdesign.fi


